
B2.34.2 La conséquence (donc, d'où, voilà pourquoi) 
La consecuencia (du coup, d'où, voilà pourquoi)

 Muestra el resultado de una situación con du coup, d'où, c'est pourquoi, de
sorte que o trop... pour que.

Expression
(Expresión)

Exemple (Ejemplo)

Du coup J’aime courir, du coup je sors souvent. (Me gusta correr, por eso salgo a menudo.)

C’est pourquoi Je suis frustré, c’est pourquoi je pars. (Estoy frustrado, por eso me voy.)

Voilà pourquoi
J’adore ce hobby, voilà pourquoi je continue. (Me encanta este pasatiempo, por eso
continúo.)

D’où / de là J’étais anxieux, d’où mon silence. (Estaba ansioso, de ahí mi silencio.)

De sorte que Il s’entraîne, de sorte qu’il progresse. (Entrena, de modo que progresa.)

C’est pour cela Je suis satisfait, c’est pour cela que je reste. (Estoy satisfecho, por eso me quedo.)

Comme ça Je dors tôt comme ça je ne suis pas fatigué. (Duermo temprano así no estoy cansado.)

Trop... pour que
Il parle trop vite pour que les débutants puissent le comprendre. (Habla demasiado
rápido para que los principiantes puedan entenderlo.)

Assez... pour que
L’explication est assez claire pour que tout le monde comprenne. (La explicación es lo
bastante clara para que todo el mundo entienda.)

1. Traduce y elige la respuesta correcta 

1. J’étais tellement frustré par l’organisation du club de course que j’ai arrêté d’y aller
________________________________ un mois.   (Estaba tan frustrado por la organización del club de running
que dejé de ir desde hace un mes.)  

a.   depuis  b.   pendant  c.   il y a  d.   pour

2. La conférence allait ________________________________ pour que les nouveaux arrivants puissent suivre,
d’où leur déception.   (La conferencia iba demasiado rápido para que los recién llegados pudieran
seguir, de ahí su decepción.)  

a.   très vite  b.   trop vite  c.   si vite  d.   assez vite

3. Je me suis senti dépassé par le rythme des répétitions, ________________________________ j’ai fini par
renoncer à la chorale.   (Me sentí sobrepasado por el ritmo de los ensayos, de modo que acabé por
renunciar al coro.)  

a.   d’où que  b.   de sorte à  c.   de façon que  d.   de sorte que

4. Elle adore la photographie argentique, ________________________________ elle investit autant de temps
dans le labo.   (Le encanta la fotografía analógica, por eso invierte tanto tiempo en el laboratorio.)  

a.   c’est pourquoi que  b.   d’où pourquoi  c.   voilà parce que  d.   voilà pourquoi

1. depuis 2. trop vite 3. de sorte que 4. voilà pourquoi

2. Reescribe las frases (QR: IA+) 
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1. (Du coup) Je n’ai pas réservé. Il n’y avait plus de places pour le concert.
____________________________________________________________________________________________________
(No reservé, du coup ya no quedaban plazas para el concierto.)

2. (C’est pourquoi) Le train a été annulé à la dernière minute. Nous avons dû prévenir le client et
décaler la réunion.
____________________________________________________________________________________________________
(El tren fue cancelado a última hora, c'est pourquoi tuvimos que avisar al cliente y aplazar la reunión.)

3. (Voilà pourquoi) Les consignes étaient ambiguës. Personne n’a su quoi faire pendant l’exercice.
____________________________________________________________________________________________________
(Las instrucciones eran ambiguas, voilà pourquoi nadie supo qué hacer durante el ejercicio.)

4. (D’où) Il n’y avait pas de réseau dans le métro. Il n’a pas répondu à tes messages.
____________________________________________________________________________________________________
(No había cobertura en el metro, d’où el hecho de que no haya respondido a tus mensajes.)

1. Je n’ai pas réservé, du coup il n’y avait plus de places pour le concert. 2. Le train a été annulé à la dernière minute, c’est
pourquoi nous avons dû prévenir le client et décaler la réunion. 3. Les consignes étaient ambiguës, voilà pourquoi personne
n’a su quoi faire pendant l’exercice. 4. Il n’y avait pas de réseau dans le métro, d’où le fait qu’il n’ait pas répondu à tes
messages.

3. Corrige el error 
1. Il parle trop vite pour que les nouveaux le comprennent pas.

_____________________________________________________________________________
Habla demasiado rápido para que los nuevos lo comprendan.

2. Je suis stressé, d'où je dors mal.
_____________________________________________________________________________
Estoy estresado, de ahí mis insomnios.

1. Il parle trop vite pour que les nouveaux le comprennent. 2. Je suis stressé, d'où mes insomnies.

Deux | 2


